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СОКРАЩЕНИЕ ВОЕННЫХ БЮДЖЕТОВ 

ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ: РАЗОРУЖЕНИЕ В ОБЛАСТИ ОБЫЧНЫХ ВООРУЖЕНИЙ 

Письмо Постоянного представителя Германской Демократической Республики 
при Организации Объединенных Наций от 25 января 1989 года на имя 

Генерального секретаря 

Имею честь препроводить Вам заявление Председателя Государственного совета 
Германской Демократической Республики Эриха Хонеккера от 23 января 1989 года по 
поводу принятого Советом национальной обороны решения о сокращении вооруженных сил 
и обычных вооружений в Германской Демократической Республике (см. приложение). 

Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к нему в 
качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам, озаглавленным: 
"Сокращение военных бюджетов" и "Всеобщее и полное разоружение: разоружение в 
области обычных вооружений". 

Д-р Зигфрид ЦАХМАН 
Чрезвычайный и Полномочный 

посол 

89-02252 1633С 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заявление Председателя Государственного совета Германской Демократической 
Республики от 23 января 1989 года по поводу принятого Советом национальной 

обороны решения сократить вооруженные силы и обычные вооружения 

Стремясь ув-еличить свой конструктивный вклад в процесс разоружения, развитию 
которого следует обеспечить непрерывный характер, на деле продемойстрировать добрую 
волю и готовность сократить вооруженные ёилы и обычные вооружения и надеясь увлечь 
другие европейские государства достойным подражания примером. Совет национальной 
обороны Германской Демократической Республики принял решение о следующем: 

1. Численность Национальной народной армии Германской Демократической 
Республики будет сокращена, в одностороннем порядке и вне связи с переговорами, на 
10 тыс. человек. 

2. В число мер по указанному существенному сокращению численности личного 
состава Национальной народной армии входит 

расформирование шести танковых noJtícüB; 

демонтаж или переоборудование для использования в гражданских целях 600 танков 

расформирование одной эскадрильи боевых самолетов и 

снятие с вооружения 50 истребителей. 

3. Одновременно национальные расходы на оборону будут сокращены на 
10 процентов. 

4. Указанные сокращения будут осуществлены в концу 1990 года, при этом 
Национальная народная армия Германской Демократической Республики будет 
переформирована в целях придания ей еще более оборонительного характера. 

Председатель Государственного совета Эрих Хонеккер сообщил об этом принятом 
Советом национальной обороны Германской Демократической Республики решении по 
случаю визита премьер-министра Швеции Ингвара Карлссона в Германскую 
Демократическую Республику 23 января. Он отметил далее, что в тесной координации с 
правительством Союза Советских Социалистических Республик разработан следующий 
график вывода советских войск из Германской Демократической Республики: 

25-я танковая дивизия, 32-я танковая дивизия, два отдельньк танковых учебных 
полка и восемь отдельньк батальонов будут выведены уже в 1989 году; 

7-я танковая дивизия, 12-я танковая дивизия, воздушно-штурмовая бригада, три 
учебньк полка, включая один танковый учебный полк, и три отдельных батальона будут 
выведены в 1990 году; 

остающимся на территории Германской Демократической Республики мотострелковым 
и танковым дивизиям Советской Армии в течение двух этих лет будет придан еще более 
оборонительный характер. 
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В заявлении Председателя Государственного совета подчеркивается, что 
Германская Демо1ератическая Республика действует, исходя из лежащей на ней 
исторической ответственности и гуманной задачи делать все, чтобы немецкая земля 
никогда больше не стала местом развЯзьгаания войны, а была лишь ис^оЧн^иком ftsípa. 
Германская Демократическая Республика считает, что выполнение этой задачи выходит 
за рамки жизненных интересов ее собственного народа, и рассматривает ее в более 
широком контексте. Мир и безопасность необходимы сегодня для обеспечения самого 
существования человечества в целом. В условиях опасности ядерного уничтожения и с 
учетом опустотпительньк последствий Двух мировых войн, разрази1вййхся в теКуЦем 
столетии, особый рост этого понимания отмечается и во всей Европе. 

Как государство, расположенное на линии соприкосновения двух наиболее мощных 
военных организаций. Германская Демократическая Республика хотела бы, чтобы в 
процессе разоружения учитывалось размещенное в Европе тактическое ядерное оружие и 
была предотвращена его модернизация. 

Эрих Хонеккер вновь заявил о поддержке Германской Демократической Республикой 
создания зон, свободных от ядерного оружия в Северной Европе, на Балканах и в 
других регионах. 

Глава государства ГДР поддержал также предложение Швеции создать в Центральной 
Европе коридор, свободный от ядерного оружия поля боя. 

Настало время, добавил он, "приступить к делу" на проходящих в Женеве 
переговорах о запрещении химического оружия и по возможности скорее подписать 
конвенцию, полностью запрещающую такое оружие. 

Успешное завершение на пропшой неделе венской встречи Совещания по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (СБСЕ) открьюает дорогу переговорам 
23 государств о сокращении обычных сил и вооружений, сказал он. 

То, что мир, несмотря на сохраняющиеся тревоги, может смотреть в будущее с 
большей надеждой, обусловлено также позитивной тенденцией к урегулированию 
мезвдународных конфликтов мирным путем. В этой связи Эрих Хонеккер высоко оценил 
возрастающую роль Организации Объединенных Наций и активное участие Швеции в 
проводимых этой всемирной организацией операциях по поддержанию мира. 

Германская Демократическая Республика поддерживает все инициативы, 
направленные на снижение уровня военного противостояния, достижение стабильности и 
установление и укрепление доверия. 




